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Im Bereich der Bauzonen oder der Landwirtschaftszon en mit speziellen Nutzungen sind Auszüge aus dem Zo nenplan einzufügen.

999999

61.000 - 67.500 N01+610.000 bis N01+670.500

01-Y_20130201_BL_Sit_01A-03A GrundlagenAbschnittA

Planverfasser:

Schlegel + Partner Beratungen GmbH

4413 Büren, Liestalerstrasse 4,
061 911 92 22,
info@schlegel-beratungen.ch

Ausschnitt aus Landeskarte des entsprechenden AP-Abschnitts
einfügen und Planausschnitt markieren.

Hinweis an Projektverfasser: Bei Gebäuden, deren Au ssengrenzen heute auf der Baulinie liegen, ist zu ü berprüfen und sicherzustellen, 

Bereinigung nach Vernehmlassung 22.02.2013 dah Shj

Bestehende Baulinie, konform zum ÖREB-Kataster (mit Genehmigungsvermerk)
Bestehende Baulinie mit vertikalen Begrenzungen, konform zum ÖREB-Kataster

Bestehende Baulinie, konform zum ÖREB-Kataster zu bestätigen

Geplante Baulinie (Solllage nach Standard)
Hilfslinie (Kantons- & Gemeindegrenzen, technische Abgrenzungen, etc.)

Projektperimeter oder laufende Verfahren (mit Bezeichnung)

dass die geometrisierte Baulinie mit den Gebäudegre nzen übereinstimmt oder ausserhalb des Gebäudes lie gt.

Legende Baulinien:

(mit Genehmigungsvermerk)

(mit Genehmigungsvermerk)

Légende alignements:

Alignement prévu (position théorique selon standard)

Alignements existants, conforme au cadastre RDPPF (avec des indications d'approbation)

Alignements existants, à valider conformément au cadastre RDPPF

Ligne auxiliaire (limites cantonales et communales, délimitations techniques)

Périmètre du projet ou procédures en cours (avec désignation)

Alignements existants avec des délimitations verticales, conforme au cadastre RDPPF 
(avec des indications d'approbation)

(avec des indications d'approbation)

Dans le domaine des zones à bâtir ou des zones agri coles avec des affectations spéciales, il faut insé rer des coupes du plan de zone.

Indication à l'auteur du projet: pour des bâtiments  dont les frontières extérieures sont aujourd'hui s ituées sur les alignements, il faut 
contrôler et s'assurer que l'alignement géométrique  coïncide avec les frontières du bâtiment ou qu'il se situe en dehors du bâtiment.

Nel settore delle zone edificabili oppure delle zon e agricole con utilizzazioni speciali, bisogna inse rire estratti del piano delle zone.

Indicazione a l'autore di progetto: Per edifici cui  limiti esteriori oggi si trovano sugli allineament i, bisogna verificare ed assicurare che 
l'allineamento geometrizzato concorda con gli limit i degli edifici oppure che si trova fuori del edifi cio.

Leggenda allineamenti:

Allineamento previsto (posizione nominale secondo standard)

Allineamenti esistenti, conforma al catasto RDPP (con visto d'approvazione)

Allineamenti esistenti, da confermare in conforma al catasto RDPP

Allineamenti esistenti con delimitazione verticale, conforma al catasto RDPP

Linee di aiuto (limiti cantonali & communali, delimitazioni technici)

Perimetro del progetto o procedure correnti (con denominazione)

(con visto d'approvazione)

(con visto d'approvazione)


